
Efektívne riadenie výroby a spotreby energie z obnoviteľných zdrojov, ITMS: 26240220028 
 

Zmluva o dielo 
 

uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v platnom znení 

 
 
Číslo zmluvy Objednávateľa: ZoD č.                    /26240220028/2011 
 
Číslo zmluvy Zhotoviteľa: STU/SCH/04/2011/DK 
 

Čl. I. ZMLUVNÉ STRANY 
 
1.1. Objednávateľ:   Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Sídlo:    Vazovova 5 
812 43 Bratislava 1 

 
IČO:     00 397 687 
DIČ:     2020845255 
IČ pre DPH:    SK2020845255 
 
V zastúpení:    doc. Ing. Robert Redhammer, PhD.,  

rektor 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
Číslo účtu:    7000373554/8180 
Zástupca vo veciach 
technických:    prof. Ing. František Janíček, PhD. 
Číslo telefónu:    +421 918 646 521  
Číslo faxu:           +421 2 52 499 384  
Email:    frantisek.janicek@stuba.sk  

             (ďalej len „Objednávateľ“) 
 
1.2. Zhotoviteľ:  

Obchodné meno:   Schrack Technik s. r. o 
Sídlo:   Ivánska cesta 10/C  

821 04 Bratislava 
   
Zapísaný:   v registri Obchodného súdu Bratislava I 
číslo zápisu:    oddiel: Sro, vložka číslo: 67768/B 
IČO:   31 610 919  
IČ pre DPH:   SK2020433734 
Bankové spojenie:  VÚB, a.s., pobočka Martin 
Číslo účtu / kód banky: 579 440 362/0200 

IBAN: SK78 0200 0000 0005 7944 0362,  
SWIFT: SUBASKBX 

 
Zástupca vo veciach 
technických a zmluvných:   Ing. Igor Chrapčiak 
Číslo telefónu:                     +421 905 271 711  
Číslo faxu:   +421 2 49 108 199   
Email:                                   i.chrapciak@schrack.sk
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
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Čl. II. PREAMBULA 
 

Zmluva na dodanie a zhotovenie predmetu zákazky (ďalej aj ako „Zmluva“) sa uzatvára  
na základe výsledku súťaže na nadlimitnú zákazku v zmysle zákona 25/2006 Z. z. 
o verejnom obstarávaní v ktorej bol Zhotoviteľ úspešným uchádzačom v zmysle prílohy č. 4. 
 
Zhotoviteľ berie na vedomie, že plnenia, ktoré poskytuje na základe tejto zmluvy tvoria 
súčasť projektu:  Efektívne riadenie výroby a spotreby energie z obnoviteľných zdrojov, ITMS: 
26240220028    ďalej len „Projekt“. 
 
Zhotoviteľ ďalej berie na vedomie, že plnenia poskytované zo strany zhotoviteľa podľa tejto 
zmluvy budú financované objednávateľom z prostriedkov štrukturálnych fondov EÚ, štátneho 
rozpočtu a vlastných zdrojov objednávateľa. Vzhľadom na charakter financovania realizácie 
tejto zmluvy zmluvné strany vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup a poskytovať si 
požadovanú súčinnosť pri realizácii projektu.  
 

2.1. Objednávateľ a Zhotoviteľ (ďalej tiež označovaní jednotlivo aj ako „Zmluvná 
strana“ a spoločne aj ako „Zmluvné strany“) uzatvárajú medzi sebou 
v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení (ďalej 
len „Obchodný zákonník“) túto Zmluvu (ďalej aj ako „zmluva“). 

2.2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že je spoločnosťou odborne spôsobilou na vykonanie 
Diela v zmysle príslušných platných všeobecne záväzných právnych 
predpisov a technických noriem Slovenskej republiky.  

 
Čl. III. 

Predmet zmluvy 
 

Na základe tejto Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje pre Objednávateľa dodať, nainštalovať, 
sprevádzkovať, uskutočniť skúšobnú prevádzku a zaškoliť obsluhu (ďalej aj ako „Zhotoviť 
kompletné Dielo“ alebo „Dodať dielo“):  
 
Zriadenie experimentálneho pracoviska na monitorovanie a vyhodnocovanie 
vplyvu Obnoviteľných zdrojov na kvalitatívne parametre elektrickej siete a jej 
zariadení v Slovenskej republike. 
 
pozostávajúce zo skupín  
 

1.    centrála zberu údajov - HW a SW vybavenie 
2.    meracie prístroje elektrickej energie 
3.    komunikačné zariadenia 
4  doplnkové meracie prístroje a príslušenstvo 

v zmysle technickej špecifikácie podľa prílohy číslo 1 tejto zmluvy, kde je uvedený rozsah 
a obsah predmetu plnenia zmluvy. Súčasťou predmetu plnenia je dokumentácia  
v slovenskom jazyku, ktorej súčasťou je certifikát o zhode a pôvode výrobku a návod  
na obsluhu v slovenskom jazyku . 
 

Čl. IV. 
SPÔSOB, LEHOTY A MIESTO PLNENIA 

 
4.1. Realizácia Diela v plnom rozsahu vrátane skúšobnej prevádzky (na kľúč) bude 

vykonaná najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti tejto zmluvy. 
4.2. Zhotoviteľ do 76 kalendárnych dní od účinnosti zmluvy, dodá a zmontuje 

technológiu vrátane skúšok jednotlivých zariadení potvrdené protokolmi.  
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4.5. Odovzdávacie protokoly sú dokladom o prevzatí Diela Objednávateľom, preto 
sú účastníci Zmluvy povinní tieto starostlivo uschovať. Odovzdávací protokol, 
podpísaný zmluvnými stranami z časového hľadiska ako posledný, je 
dokladom o odovzdaní Diela, pokiaľ sa v Zmluve neuvádza niečo iné.  

4.6. Miestom odovzdania predmetu zmluvy sú priestory:  
Slovenská technická univerzita, Vazovova 5, 812 43 Bratislava, 
Technická 5, 821 04 Bratislava - Ružinov   
Fakulta elektrotechniky a informatiky STU v Bratislave, Ilkovičova 3, 812 19 
Bratislava 

4.7. Zhotoviteľ zabezpečí pre Objednávateľa pozáručný servis samostatnou 
zmluvou. 

ČI. V. 
CENA  

 
5.1. Cena za zhotovenie Diela podľa čl. 3. tejto Zmluvy je stanovená v zmysle 

zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov dohodou 
medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom, a to ako cena pevná, konečná, 
nemenná a paušálna.             

5.2. Zmluvné strany sa dohodli, že celková Cena za Dielo je:  

1.199.677,00 € bez DPH  
(slovom: jeden milión jednostodeväťdesiatdeväťtisíc 
šesťstosedemdesiatsedem eur) 

Sadzba DPH pre SR: 20% 

239.935,40 € výška DPH  
(slovom: dvestodvadsaťsedemtisíc deväťstotridsaťosem eur šesťdesiattri 
centov) 

Celková Cena za Dielo je: 
1.439.612,40 € s DPH  
(slovom: jeden milión štyristodvadsaťsedemtisíc šesťstopätnásť eur 
šesťdesiattri centov) 

(ďalej len „Cena“), 

Dohodnutá Cena je platná v priebehu realizácie celého Diela. 
5.3. DPH (daň z pridanej hodnoty) bude účtovaná v súlade s príslušnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky platnými  
ku dňu vystavenia príslušnej Faktúry. 

5.4. Objednávateľ sa zaväzuje, že riadne a úplne vykonané Dielo podľa tejto 
Zmluvy, prevezme na základe Protokolu a zaplatí za Dielo Cenu dohodnutú 
touto Zmluvou. 

5.5. Pozáručný servis a technická pomoc nie je súčasťou ceny Diela. 
 

ČI. VI. 
PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
6.1. Objednávateľ je povinný uhradiť fakturovanú cenu časti Diela (v zmysle 

prílohy číslo 1) vrátane zákonom stanovenej DPH Zhotoviteľovi. Faktúra je 
považovaná za uhradenú okamihom pripísania fakturovanej čiastky na účet 
Zhotoviteľa. 

6.2. Faktúra bude vyhotovená na základe skutočne vykonaných a Objednávateľom 
odsúhlasených prác a dodávok, pričom ich súpis potvrdený oboma zmluvnými  
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stranami v odovzdávacom protokole bude neoddeliteľnou súčasťou  Faktúry. 
V prípade, že Faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti faktúry podľa § 71 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov alebo nebude splnená podmienka podľa prvej vety tohto bodu 6.2. 
Zmluvy, má Objednávateľ právo takúto Faktúru vrátiť Zhotoviteľovi, pričom 
neplynie lehota jej splatnosti. Nová lehota splatnosti opravenej Faktúry začne 
plynúť odo dňa preukázateľného doručenia opravenej Faktúry 
Objednávateľovi. Splatnosť faktúry je do 120 kalendárnych dní od dátumu jej 
preukázateľného doručenia do sídla Objednávateľa. Faktúra vystavená 
zhotoviteľom musí spĺňať náležitosti daňového dokladu a musí v nej byť 
uvedený kód projektu a názov projektu: ITMS 26240220028 „Efektívne 
riadenie výroby a spotreby energie z obnoviteľných zdrojov“ a číslo 
zmluvy podľa evidencie Objednávateľa:ZoD č. /26240220028/2011. 

6.3. Za správne vyčíslenie sadzby DPH (dane z pridanej hodnoty) podľa zákona  
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 
zodpovedá Zhotoviteľ v plnom rozsahu. 

 
Čl. VII. 

ODOVZDANIE DIELA A SÚČINNOSŤ ZMLUVNÝCH STRÁN 
 

7.1. Ak Zhotoviteľ riadne vykoná dodávku Diela v dohodnutom rozsahu, 
v dohodnutom termíne a kvalite, Objednávateľ sa zaväzuje takéto dodávky 
prevziať najneskôr do 5 (päť) pracovných dní od termínu ich dodania. 
Potvrdením prevzatia dodávky Diela Objednávateľom je Preberací protokol 
celého diela podpísaný zmluvnými stranami, v ktorom sa jednoznačne 
deklaruje prevzatie výkonu bez výhrad alebo s výhradou definovaných vád 
vrátane dohodnutých termínov na ich odstránenie.  

7.2. Dielo, sa považuje za prevzaté i v prípade: 
- jeho odmietnutia prevzatia podľa bodu VII.1 Zmluvy pokiaľ Objednávateľ 

v lehote 5 (päť) pracovných dní písomne nezdôvodní Zhotoviteľovi 
preukázateľné vady Diela, resp. jeho nedostatky, na základe ktorých Dielo 
odmietol prevziať;  

- jeho použitia v bežnej činnosti Objednávateľa. 
7.3. Prevzatie Diela  zo strany Objednávateľa ktorýmkoľvek spôsobom podľa tohto 

článku nezbavuje Zhotoviteľa zodpovednosti za vady Diela. 
7.4. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si navzájom pri plnení tejto Zmluvy 

súčinnosť v rozsahu vymedzenom Zmluvou. 
7.5. Zhotoviteľ vykoná skúšobnú prevádzku v trvaní 14 kalendárnych dní. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť pozáručný servis a technickú pomoc  
pre Objednávateľa formou samostatných zmluvných vzťahov. 

 
Čl. VIII. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
 

8.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo vykonať na vlastnú zodpovednosť, v rozsahu,  
v kvalite a termínoch dohodnutých v Zmluve, v znení jej neoddeliteľných 
príloh. 

8.2. Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť pri práci a ochranu zdravia svojich 
zamestnancov a spolupracovníkov počas celého výkonu Diela v celom 
rozsahu. Rovnako zodpovedá za škodu, ktorú jeho zamestnanci spôsobili 
Objednávateľovi poškodením jeho hmotného alebo nehmotného majetku  
v súvislosti s realizáciou predmetu zmluvy. 

8.3. Zhotoviteľ je ďalej povinný najmä zachovávať mlčanlivosť o všetkých 
skutočnostiach, o ktorých sa dozvie v súvislosti so zmluvným vzťahom, 
vzniknutým na základe tejto Zmluvy. 
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8.4. Objednávateľ sa zaväzuje, že pre realizáciu plnení Zhotoviteľa podľa tejto 
Zmluvy zabezpečí v záujme plynulého priebehu plnenia nevyhnutnú 
súčinnosť, spočívajúcu predovšetkým v poskytnutí potrebných konzultácií  
a informácií, odovzdaní potrebných údajov a podkladov, spresnení týchto 
údajov a podkladov, ktorých potreba bude medzi účastníkmi vopred 
dohodnutá, resp. sa preukáže v priebehu plnenia. Túto súčinnosť 
Objednávateľ poskytne bezodkladne, najneskôr však do 3 (troch) pracovných 
dní, odkedy o ňu požiada poverený zástupca Zhotoviteľa. 

8.5. Objednávateľ je povinný prevziať riadne dokončené Dielo od Zhotoviteľa, 
riadne a včas, v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy. 

8.6. Objednávateľ je povinný uhradiť Zhotoviteľovi riadne a včas cenu za každú 
ukončenú časť  Diela, a to podľa platobných podmienok stanovených v článku 
IV Zmluvy a prílohy číslo 1. 

8.7. Objednávateľ je ďalej povinný najmä zachovávať mlčanlivosť o všetkých 
skutočnostiach, o ktorých sa dozvie v súvislosti so zmluvným vzťahom, 
vzniknutým na základe Zmluvy, dodržiavať podmienky stanovené pre užívanie 
Diela. Podrobnosti ochrany informácií sú riešené v článku X. 

8.8. Objednávateľ vyhlasuje, že riadne splnil všetky vnútorné postupy a vyhovel 
všetkým požiadavkám podľa zákonov, ďalších právnych predpisov, interných 
smerníc a iných predpisov, ktoré sú nevyhnutné na uzavretie Zmluvy.  

8.9. Zhotoviteľ na žiadosť Objednávateľa poskytne primeranú súčinnosť 
v Objednávateľom definovanom rozsahu tretím osobám, ktoré sú v zmluvnom 
vzťahu s Objednávateľom a s predchádzajúcim súhlasom Objednávateľa im 
poskytne potrebné vysvetlenie všetkých otázok spojených s realizáciou Diela. 
Zhotoviteľ  berie na vedomie, že úhrada predmetu zmluvy bude realizovaná 
na základe získania finančných prostriedkov zo štrukturálnych fondov EU a je 
povinný strpieť výkon kontroly (auditu) overovania súvisiaceho s dodávaným 
tovarom, prácami, službami a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti 
predmetnej Zmluvy o poskytnutí NFP oprávnenými osobami, ktorými sú :  
a) Agentúra Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR  

pre štrukturálne fondy EÚ  a ňou poverené osoby, 
b) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, 

Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, 
c) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 
d) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora 

audítorov, 
e) Slovenská technická univerzita v Bratislave a ňou poverené osoby, 
f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v  písm. a) až d) v súlade 

s príslušnými právnymi predpismi SR a EU. 
 

Čl. IX. 
KOORDINOVANIE SPOLUPRÁCE 

 
9.1. Realizácia plnenia podľa tejto Zmluvy bude riadená vedúcimi projektu  

na obidvoch zmluvných stranách (ďalej ako „Vedúci projektu“). Každý Vedúci 
projektu zodpovedá za komunikáciu medzi stranami, poskytnutie súčinnosti, 
za odbornú a včasnú realizáciu plnenia predmetu zmluvy. 

9.2. Zmluvné strany sa zaväzujú vymenovať Vedúceho projektu za každú zmluvnú 
stranu do 3 (troch) pracovných dní odo dňa podpisu Zmluvy.. Bezprostredne 
po vymenovaní Vedúceho projektu každá strana oboznámi s touto 
skutočnosťou písomne druhú stranu. 
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Čl. X. 
OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 

 
10.1. Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť zachovanie mlčanlivosti svojich 

zamestnancov o všetkých informáciách, ktoré sa považujú za obchodné 
tajomstvo v zmysle § 17 a nasl. Obchodného zákonníka ako aj o iných 
skutočnostiach, týkajúcich sa činnosti druhej zmluvnej strany a jeho klientov, 
organizácie prevádzky, ekonomiky, obchodu, výroby, know-how, ktoré majú 
skutočnú alebo aspoň potenciálnu hodnotu, a ktoré nie sú v príslušných 
obchodných kruhoch bežne dostupné a majú byť utajené, a všetky informácie, 
o ktorých sa zmluvná strana dozvie v súvislosti prípravou a realizáciou 
predmetu zmluvy. Informácie takto získané sa zaväzujú nezneužiť, ako aj 
neumožniť prístup k týmto informáciám ani po skončení účinnosti tejto Zmluvy. 
Zmluvné strany v tejto súvislosti preukázateľným spôsobom upozornia svojich 
zamestnancov na trestno-právne, občianskoprávne, pracovnoprávne a iné 
dôsledky, vyplývajúce z porušenia tejto Zmluvy. Za dôverné informácie 
chránené podľa tohto článku sa nepovažuje informácia a/alebo dokument, 
ktorý je v dobe svojho zverejnenia verejne známy, alebo ktorý je verejne 
dostupný alebo sa stal verejne dostupný bez zavinenia zmluvnej strany,  
alebo ktorý bol zverejnený v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z. 
o slobodnom prístupe k informáciám, záväzným nariadením alebo rozsudkom,  
na požiadanie súdu alebo iného, v zmysle zákona na to oprávneného úradu.  

10.2. Zhotoviteľ je povinný postupovať pri realizácii predmetu tejto Zmluvy  
s odbornou starostlivosťou tak, aby bola v maximálnej miere zabezpečená 
ochrana hmotného a nehmotného majetku Objednávateľa. Zhotoviteľ berie  
na vedomie, že je povinný dodržiavať všetky právne predpisy vzťahujúce sa 
k ochrane dát, ochrane osobných údajov, obchodnému tajomstvu, ako aj iné 
právne predpisy, ktorými je viazaný Objednávateľ, s ktorými bude Zhotoviteľ 
písomne oboznámený. 

10.3. Ustanovenia predchádzajúcich bodov tohto článku platia aj po uplynutí doby 
platnosti Zmluvy, a to až do doby, kedy sa tieto informácie stanú verejne 
známymi. 

Čl. XI. 
AUTORSKÉ PRÁVA  

 
11.1. Všetky práva duševného vlastníctva, existujúce pred podpisom tejto Zmluvy, 

prináležia tej zmluvnej strane, ktorej pôvodne patrili. Ani jedna zo zmluvných 
strán nezískava prostredníctvom tejto Zmluvy žiadne autorské práva, patenty, 
obchodné tajomstvá, obchodné značky, ani žiadne iné práva duševného 
vlastníctva, ktoré patria druhej zmluvnej strane.  

11.2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že predmetom plnenia podľa Zmluvy neporušuje 
autorské práva iných osôb a je oprávnený s autorskými právami, ktoré sú 
predmetom Zmluvy, nakladať.  

 
Čl. XII. 

ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY DIELA 
 

12.1. Zhotoviteľ týmto poskytuje záruku, že ku dňu podpisu posledného protokolu je 
Dielo vypracované v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy.  

12.2. Zhotoviteľ zodpovedá za preukázateľné vady a nedostatky Diela v rozsahu  
a kvalite plnenia predmetu zmluvy, ktoré sa vyskytnú počas obdobia trvania 
záruky a zaväzuje sa ich počas trvania záruky bezplatne odstrániť. Obdobie 
trvania záruky sa stanovuje na 24 mesiacov odo dňa podpísania posledného  
protokolu. 
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12.3. V prípade dopracovania či úpravy niektorých častí Diela v rámci Konaní  
o zmenách podľa článku XII Zmluvy sa analogicky záruka vzťahuje na každú 
dopracovanú časť osobitne.  

12.4. V prípade rozporu v posudzovaní vád Diela, rozhodne o ich existencii  
a závažnosti z podnetu niektorej zo zmluvných strán nezávislý odborník - 
znalec v danom odbore, na ktorom sa zmluvné strany dohodnú. Jeho 
rozhodnutie bude považované za konečné. Náklady konania bude znášať 
strana, ktorá bola v posudzovaní vád neúspešná, pokiaľ sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. 

12.5. Vady Diela budú oznamovať oprávnené osoby Objednávateľa Zhotoviteľovi 
písomne alebo prostredníctvom k tomu určenej aplikácie s podrobným 
popisom vady, podmienok výskytu a časových údajoch o jej výskyte (ďalej ako 
„Oznámenie o výskyte chyby“). 

12.6. Zodpovednosť za vady, ako aj za škody vzniknuté následkom vád, 
neupravené touto Zmluvou, sa spravujú podľa príslušných ustanovení 
Obchodného zákonníka.  

 
Čl. XIII. 

ZMLUVNÉ POKUTY, INÉ SANKCIE 
 
Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, môžu uplatniť sankcie podľa nasledujúcich 
ustanovení. 

 
13.1. V prípade omeškania Zhotoviteľa s dodaním Diela z dôvodov spočívajúcich 

na strane Zhotoviteľa, je Objednávateľ oprávnený účtovať Zhotoviteľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 0,2% z dohodnutej ceny za Dielo, a to za každý 
pracovný deň omeškania dodávky. Za omeškanie Zhotoviteľa sa považuje  
i stav, keď bola ukončená preberacia  procedúra s výsledkom „Neprebrané“,  
a to za predpokladu, že boli preukázané technicky relevantné dôvody 
spôsobené Zhotoviteľom, opodstatňujúce neprevzatie Diela.  

13.2. V prípade omeškania Zhotoviteľa diela s dodaním projektu dispozičného 
riešenia je Objednávateľ oprávnený účtovať Zhotoviteľovi jednorazovú 
zmluvnú pokutu vo výške 2 000 euro za každý kalendárny deň omeškania. 

13.3. Za omeškanie odovzdania diela zavinené Zhotoviteľom sa nepovažuje, ak je 
omeškanie spôsobené: 
- neposkytnutím riadnej a včasnej súčinnosti Objednávateľom; 
- oneskorením prevzatia Diela, resp. jeho časti zo strany Objednávateľa; 
- vadami Diela spôsobenými Objednávateľom.  

13.4. V uvedených prípadoch nemá Objednávateľ nárok na uplatnenie sankcie voči 
Zhotoviteľovi. 

13.5. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou platby za vykonané Dielo je 
Zhotoviteľ oprávnený fakturovať Objednávateľovi úrok z omeškania, a to vo 
výške 0,2 % z fakturovanej platby za každý pracovný deň omeškania. 

13.6.  Uhradením sankcií v zmysle vyššie uvedených ustanovení nie je dotknuté 
právo zmluvných strán na náhradu škody, ktorá im z tohto titulu vznikne.  

13.7. Zmluvné strany prehlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je 
v súlade so zásadami poctivého obchodného styku a bola dohodnutá 
s prihliadnutím na význam zabezpečovaných povinností.  

13.8. Zmluvnú pokutu zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej strane 
v lehote do 30 kalendárnych dní odo dňa jej písomného uplatnenia druhou 
zmluvou stranou. 
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Čl. XIV. 
VYŠŠIA MOC 

 
14.1. Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé 

od vôle a konania zmluvných strán, ani ich nemôžu ovplyvniť.  
14.2. Ak sa splnenie tejto Zmluvy stane nemožným do 3 mesiacov odo dňa, kedy sa 

uskutočnil zásah vyššej moci, je účastník, ktorého plnenie sa v dôsledku nej 
stalo nemožným, resp. sa dostal v dôsledku nej do omeškania, oprávnený 
vyzvať druhého z účastníkov na rokovanie o úprave Zmluvy, v časti jej 
predmetu, ceny, ktorá nebude vyššia, ako pôvodná, alebo lehoty plnenia. 
Pokiaľ na základe takéhoto rokovania nepríde k dohode, má strana, ktorá bola 
zásahom vyššej moci postihnutá, právo odstúpiť od Zmluvy. 

 
Čl. XV 

UKONČENIE ZMLUVY 
 

15.1. Táto zmluva  zaniká v prípade:  
- písomnej dohody zmluvných strán  
- zánikom jednej zmluvnej strany bez právneho nástupcu 
- stratou oprávnenia zhotoviteľa k výkonu činnosti, ktorá je predmetom tejto 

zmluvy  
- odstúpením od zmluvy pre podstatné porušenie zmluvy 

15.2. Za podstatné porušenia zmluvy, ktoré sú dôvodom na okamžité odstúpenie  
od zmluvy, zmluvné strany považujú tieto skutočnosti: 
- omeškanie zhotoviteľa  s plnením oproti dohodnutému termínu plnenia 

o viac ako 4 kalendárne týždne bez uvedenia  dôvodu, ktorý by omeškanie 
ospravedlňoval (vis maior) 

- cena diela bude fakturovaná v rozpore so zmluvne dohodnutými 
podmienkami 

15.3. Účastníci sa zaväzujú po ukončení zmluvného vzťahu bezodkladne, najneskôr 
však v lehote 30 kalendárnych dní vysporiadať svoje vzájomné práva  
a záväzky, ktoré im z tejto Zmluvy vznikli.  

15.4. V prípade odstúpenia od Zmluvy, budú všetky materiály vrátené strane, ktorá 
ich vydala. Také materiály, ktoré nie je možné vrátiť, budú preukázateľne 
zničené. Toto ustanovenie sa nevzťahuje na materiály, ktoré boli riadne 
protokolárne odovzdané a prevzaté. 

15.5. Účinnosťou odstúpenia od tejto Zmluvy zaniká Objednávateľovi poskytnutá 
licencia a právo na postúpenie práv na používanie Diela. Účinnosťou 
odstúpenia od tejto Zmluvy nie je dotknutá účinnosť ustanovení, ktoré sa 
ustanovenia týkajúce sa ochrany dôverných informácií, ustanovenia týkajúce 
sa záruky na Dielo a všetky ďalšie ustanovenia, ktoré vzhľadom na svoju 
povahu majú trvať aj po ukončení účinnosti Zmluvy. 

15.6. Nároky zmluvných strán, vzniknuté im na základe odstúpenia od Zmluvy,  
ktoré neboli upravené v Zmluve sa spravujú ustanoveniami Obchodného 
zákonníka. 

 
Čl. XVI. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

16.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania štatutárnymi zástupcami 
a účinnosť nadobudne dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 
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16.2 Obmedzenia, rozšírenia a akékoľvek iné zmeny tejto Zmluvy sú možné len  
vo forme očíslovaných písomných dodatkov k tejto Zmluve, obojstranne 
podpísaných štatutárnymi zástupcami oboch zmluvných strán. 

16.3 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neskôr stratia platnosť alebo účinnosť, 
nie je tým dotknutá platnosť alebo účinnosť jej ostatných ustanovení. Právne 
vzťahy, ktoré sa pôvodne riadili ustanoveniami, ktoré stratili platnosť sa budú  
v rozsahu povolenom zákonom spravovať vôľou zmluvných strán,  
s prihliadnutím na zachovanie účelu Zmluvy, pričom tieto budú bez meškania 
doplnené písomnou formou - dodatkom k Zmluve. 

16.4 Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy založené Zmluvou sa budú 
spravovať slovenským právnym poriadkom. Vo veciach neupravených 
Zmluvou sa právne vzťahy založené Zmluvou spravujú v zmysle § 262 odst. 1 
Obchodným zákonníkom v platnom znení.  

16.5 Vzťahy v tejto Zmluve výslovne neupravené sa riadia príslušnými 
ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení  
a ostatných príslušných platných všeobecne záväzných právnych predpisov 
Slovenskej republiky.  

16.6 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 
 Príloha č. 1 – Technická špecifikácia s cenami jednotlivých častí (zabezpečí 

Zhotoviteľ v zmysle špecifikácie uvedenej v súťažných podkladoch ) 
 Príloha č. 2 – Opis uchádzačom ponúkanej technológie pre posúdenie súladu 

s požadovanou skladbou v zmysle Časti C opisu predmetu zákazky 
 Príloha č. 3 – Rozhodnutie o výsledku verejného obstarávania (zabezpečí 

Objednávateľ) 
16.7 Táto Zmluva je vypracovaná v  6 (slovom: šiestich) rovnopisoch,  

z ktorých po uzatvorení Zmluvy, Objednávateľ dostane 4 (slovom: štyri) 
rovnopisy Zmluvy a Zhotoviteľ dostane 2 (slovom: dva) rovnopisy Zmluvy. 

16.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, určite  
a zrozumiteľne na dôkaz čoho ju podpisujú. 

 
 
 

za Objednávateľa: za Zhotoviteľa: 
 
 
 
 
          
podpis: ............................................................. podpis:  .......................................... 
meno:     doc. Ing. Robert Redhammer, PhD.         meno:     Ing Stanislav Barabáš  
funkcia:   rektor     funkcia:   konateľ  
dátum:                   v Bratislave     dátum:                   v Bratislave  
 
       
 
 
 

podpis: ............................................. 
meno:      Ing. Igor Chrapčiak 
funkcia:    konateľ 
dátum:                    v Bratislave 
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